Capella II

Saul, Saul, was verfolgst du mich?

SWV 415

Saul, Saul, why do you persecute me?

Heinrich SCHUTZ

It will be hard for you to kick against the thorns. Acts 9: 4b,5b
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Source: CPDL Steven Langley Guy & James Gibb, layout Stephen Pegler
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